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Studying the manifestations of ideological 

stylistics in the Orientalist discourse on Islamic 

heritage 

(On the grammatical level as an example) 
 

A B S T R A C T  

Stylistics, whatever its concepts, names, and schools, is not isolated from 

an intellectual and ideological background that casts a shadow on various 

aspects of a person’s life, including the way he interacts socially and 

culturally with others, and even his speech and language to express his 

positions His opinions regarding a specific topic are either supportive or 

supportive Whether he was an opponent or neutral in his position on the 

subject. From this standpoint, the research aims to conduct a stylistic study 

at the grammatical level of the Orientalist discourse on the Islamic heritage 

among a number of Orientalists.  Based on the descriptive and analytical 

approach, the researcher aims to reveal the features of the influence of 

writers by their ideological backgrounds in their style and in the way of 

expressing their positions. The researcher does not want to direct harsh 

criticism at this or that writer and is not armed with emotion. Religious or 

nationalistic, but a number of the sayings and speeches of these writers are 

placed on the table for discussion and stylistic analysis. Among the most 

important developments in the research are: A) The ideological intellectual 

background appears clearly defined in the style, discourse, and positions of 

writers regarding the Islamic heritage in general. B) The stylistic features of 

Orientalist discourse are evident in prioritizing some elements of speech 

over others, using a special type of sentences or special structures, changing 

the location of vocabulary, or dressing them in a new guise to express and 

justify their opinions and positions. However, non-Arab writers did not give 

this text its due due to their lack of mastery of the basics of Arabic literature 

in general and the Arabic language in particular, whether they are supporters 

of Jerusalem The Islamic heritage or its opponents Or neutral towards him. 
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 دراسة تجلیات الاسلوبیة الایدیولوجیه فی الخطاب الاستشراقی حول التراث الاسلامی

 )علی المستوی النحوی أنموذجاً(

 *الباحث المسؤول:أ.م.د. حسن اعظمی خویرد/جامعة طهران/ قسم اللغة العربیة وآدابها/ کلیة الآداب 

 أ.م.د.قاسم عزیزي مراد/جامعة طهران/ قسم اللغة العربیة وآدابها/ کلیة الآداب 

 

 الملخّص

الاسلوبیة مَهما تکن لها من المفاهیم والمسمّیات والمدارس، انما لیست بمعزل عن خلفیة فکریة و 

لاجتماعي و الثقافي ایدیولوجیة تلقی بظلالها علی جوانب مختلفة من حیاة الانسان و من ضمنها طریقة تفاعله ا

مع الآخرین و حتی خطابه و لغته للتعبیر عن مواقفه و آرائه تجاه موضوع محدد سواء كان مؤیداً کان أم 

معارضًا أم محایداً فی موقفه من الموضوع. فمن هذ المنطلق یروم البحث اجراء دراسة اسلوبیة فی المستوی 

لدی عدد من المستشرقین . بالاعتماد علی المنهج النحوی للخطاب الاستشراقی یخص التراث الاسلامی 

الوصفی التحلیلی ، وانما یهدف الباحث الی کشف ملامح تأثر الأدباء بخلفیاتهم الایدیولوجیة فی اسلوبهم و فی 

طریقة التعبیر عن مواقفهم ولا یرید الباحث توجیه النقد اللاذع الی هذا الادیب او ذاک و لا یتسلح بالعاطفة 

أو القومیة وانما یضع عددا من أقوال و خطابات هؤلاء الادباء علی طاولة النقاش و التحلیل الاسلوبی.  الدینیة

و من أهم مستجدات البحث هی: أ( الخلفیة الفکریة الایدیولوجیة التي تبدو واضحة المعالم فی اسلوب و خطاب 

بـ( تتجلی  الملامح الاسلوبیة للخطاب الاستشراقي فی تقدیم  و مواقف الادباء من التراث الاسلامی بصفة عامة.

بعض عناصر الکلام علی بعض أو استخدام نوع خاص من الجمل أو التراکیب الخاصة أو تغییر موقع المفردات 

أو الباسها ثوباً جدیداً للتعبیر عن آرائهم و مواقفهم وتبریرها. ج( الادباء غیر العرب لم یعطوا هذا النص حقه 

بسبب عدم اتقانهم مستظرفات الادب العربی علی شکل عام واللغة العربیة علی وجه الخصوص سواء کانوا 

 مؤیدین لقدسیة التراث الاسلامي او معارضین له او محایدین تجاهه. 

 الخطاب الاستشراقی، الاسلوبیة الإیدیولوجیة، المستوی النحوی، التراث الاسلامی. الکلمات الرئیسیة:

 

 

 

 ة البحث مقدم -1



  Lark Journal (2025 /1/1) في 1: زءجال 1 :عددال 17المجلد: 

953 
 

هذا المصطلح أو بالاحری هذه الحرکة الی یومنا هذا، مغریة  بحیرة الاستشراق و منتجاتها منذ ظهور

في تسمیاتها واتجاهاتها وخلابة بشواتئها وشعبها، و قد ادلی کل من أدباء العرب و غیر العرب بدلوهم فی هذه 

رقیة بمصایدها الغربیة تغري الملهفین من هُواتها و البحیرة المجهولة الاساس والمطردة المیاه لیأخذ أسماکًا ش

مستهلکیها وغریبة فی أطوارها و دفینة فی معانیها و اهدافها و ثاویة وراء اسالیبها و مستویاتها اللغویة 

المتعددة. و لقد ألف و صنف و ترجم و نقد  الکثیر من الکتب، والمصادر، والاطاریح، و الرسائل، والأبحاث 

لمقالات علی ید ادباء العرب و غیرهم کما تطرقت المصادر والمؤلفات الی مفهوم الاستشراق و ما العلمیة وا

یتعلق به فنحن لانرید مزیدا علیه أیضًا ، و انما نهدف فی هذه الورقة المتواضعة الی انجاز دراسة اسلوبیة فی 

و لا ننسی القاعدة العامة التی المستوی النحوی للخطاب الاستشراقي یخص التراث الاسلامي علی شکل عام 

القراءة الشکلیة الفنیة هي المنهج المهیمن علی التراث الإسلامي و هو یعني الاهتمام بالثقافة الواحدة  »تقول: 

(. وذلک 1: 2023عزیزی مراد و اعظمی خویرد «)التي یمکن أن تتعایش  تحت ظلالها شعوب مختلفة

تشرقین المنتمیین الی هذه المدرسة الاستشراقیة أو تلک. والقاعدة للکشف عن رؤی و مواقف القلائل من المس

کما یراه بوفون الفرنسي، أو طریقة الکاتب الخاصّة فی  -الاسلوبیة العامة تقول: "الاسلوب هوالرجل نفسه

 (. 21 ه، ص:1428) اسماعیل،            " -کما یعتقد فلوبیر الفرنسي  -رؤیة الاشیاء أو فی التفکیر أو الشعور

و فی تقدیم تعاریف مصطلح الاسلوبیة و مفاهیمها ؛ وقع اختیار الباحث علی ما یمت لنطاق دراستنا 

هذه بصلة وثیقة فانما تتناول رؤی و مواقف عدد من المستشرقین حیال التراث الاسلامی و من منظور الاسلوبیة 

ي الاستشراقي. موضوع لم یأخذ نصیبه فی الایدیولوجیة ؛ إذ یرکز علی المستوی النحوي للخطاب الایدیولوج

الدراسات السابقة القیمّة الا في الشتات فضلا عن کون تلک الدراسات منشغلة بالرد علی المستشرقین من 

التحلیل الاسلوبي الایدیولوجي الذی یکشف الملامح  التاریخي والدیني ولیس من منظور المنظورین:

دراسة أسلوبه و تحلیل خطابه ومعالجة المستوی النحوي تحدیداً. وبحول الایدیولوجیة الثاویة وراء کل نص من 

الله تعالی فی هذا البحث المتواضع سنکون جهد استطاعتنا ملتزمین بمنهج علمي واضح المعالم، مع التقید 

س من  بالمناهج العلمیة فی التحلیل الاسلوبي الایدیولوجي الذی یتطلب دراسة و تحلیل المستوی النحوي لکن لی

دراسة عالم النص ککل وانما یبدأ من مستوی الالفاظ و تحلیلها لیصل اخیرا الی المستوی النحوي وذلک عبر 

والتراکیب الموسومة و غیر الموسومة لدی دراسة آراء و مواقف الادباء العرب و غیر   الترکیز علی الالفاظ

غربي النشأة الذی کبر شیئا فشیئا، فترعرع فی العرب الذین فتحوا أذرعتهم علی الاستشراق. ذلک المولود ال

 احضان ادباء الشرق لیظهر بهم علی الدین و القرآن. 

 اشکالیة البحث و اسئلته و فرضیاته -1-2
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علی ضوء هذا الخطاب الایدیولوجی یمکن تأصیل منهج الاستشراقی و تمحیص موقفه من التراث 

نصفاً و محایداً. فالفرض المنهجی الذی تنطلق منه دراستنا فی الاسلامی معارضًا کان فی موقفه أو مؤیداً أو م

هذا البحث هی: هذه الرؤی الانطباعیة المسیطرة علی المستشرقین توحی فی حد ذاتها بأنها لیست بمعزلة عن 

 خلفیة فکریة و ایدیولوجیة تلقی بظلالها علی جوانب مختلفة من حیاته سواء فی اسلوبه، أو خطابه أو لغته التی

یستخدمها للتعبیر عن مواقفه و آرائه تجاه موضوع محدد سواء مؤیداً کان أو معارضًا أو محایداً فی موقفه من 

 الموضوع. بهذه الفرضیة یرید الباحثون الاجابة عن الاسئلة الآتیة:

 کیف یمکن تمحیص واقع مزاعم المستشرقین حول التراث الاسلامی؟ -1

الایدیولوجیة فی اصدارهم احکامًا متضاربة ومتباینة بشأن ما مدی تأثرهم بالخلفیات  -2

 التراث؟

فإن هذه التساؤلات التی تکون ذات وزن فی الدراسات الاستشراقیة الجدیدة للتراث الاسلامی، دفعتنا 

دراسة اسلوبیة فی المستوی النحوی للخطاب الاستشراقی »الی انجاز البحث فی هذا الموضوع الموسوم بـ

 الاسلامی".  تخص التراث

 و من اسباب اختیارنا هذا الموضوع هی:

أ.ان للمنهج العلمي أهمیته البالغة فی تمحیص الادعاءات المختلفة و فهم النصوص و دفع  

 الاوهام والاختلاف و دحض الشبهات .

الدراسات السابقة الرصینة والقیمة التی انجزت بجهود جبارة من علماء المسلمین فی الرد   -ب

راء المستشرقین عن التراث الاسلامي ، لم تکن تخلو من خلفیة فکریة محددةً أیضا و ان کانت علی آ

هذه الدراسات محقةّ فی آرائها السدیدة فی الدفاع عن القرآن الکریم لکن الامر اللافت للانتباه هو أنها 

ابات هولاء تناولت تلک الآراء بالدراسة والمناقشة من منظورنا الاسلامي فحسب ولیس من  کت

 المستشرقین أنفسهم.

 ضرورة البحث و اهدافه -1-3

تتجلی اهمیة هذاالبحث فی أن الدراسات السابقة فی معظمها انما تناولت آراء المستشرقین 

ومناهجهم فی دراسة التراث الاسلامي من منظور تاریخي حینا و رفضت مواقفهم من منظور دیني 

کانت  -بینهم معارض و مؤید و منصف-مواقف المستشرقین حینا آخر و ردودها و احتجاجاتها علی

من منظور اسلامي أو من خلفیة فکریة اسلامیه ولیس من تحالیل المستشرقین و تعابیرهم و أسالیبهم 

 الخاصة. و بحثنا هذا یروم أهدافا :
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تمحیص حقیقة مواقف المستشرقین من منظور الاسلوبیة الایدیولوجیة وذلک  .1

 وانما من منظار عناصر النص الاستشراقي جملات و دلالات. بمفهومها العام ،

بیان اثر الخلفیة الفکریة والایدیولوجیة علی مواقف المستشرقین و اسلوبهم و مستوی   .2

 خطابهم النحوي.

 الصعوبات التی واجهت البحث -1-4

در لقد واجهت هذه الدراسة مجموعة من الصعوبات، وأوُلى تلك الصعوبات كانت ندرة المصا

العربیة التي تضم مجموعة مستقلة من آراءالمستشرقین تخص التراث الاسلامي ، بل انعدام أيّ دراسةٍ 

متخصّصةٍ تناولت هذه الآراء من منظور الاسلوبیة الایدیولوجیة تحدیدا ـ بحسب استقراء الباحث ـ، 

ي للمستشرقین، سوى مصادر فضلًا عن الدراسات التي تناولت الدراسات القرآنیةّ ، وذلك بالتفکیر النمط

قلیلة لاتبلغ عدد الأصابع بعض الدراسات المختصرة والمتفرّقة التی سیأتي ذکرها في الدراسات السابقة 

للبحث ؛ لذلك كان اعتماد الباحث على المصادر الأجنبیة ـ كتباً ومواقعَ إلكترونیةً ـ وهنا طرأت مشكلة 

برأیه فی الاستشراق وکتب عنه بلغته الخاصة ما ألجأ  اللغة علی الباحث؛ فکل مستشرق کان قد أدلی

 الباحث إلى ترجمة هذه المصادرعلى أیدي مترجمین متخصّصین في اللغة العربیة.

ومن الصعوبات التي اعترضت العمل أیضا هو أن الدراسات الاستشراقیة والدراسات القرآنیة 

رفعها علی المواقع الالکترونیة المهتمة بهذه المکتبات أو تم  الجدیدة التی رأت النور وقد اکتظت بها

الی بذل جهود أقصی من الأساتذة المتخصصین -بحسب معلومات الباحثین-الدراسات؛ لا تزال تفتقر

والباحثین فی القطر الاسلامي برمته لإنجاز بحوث ودراسات جامعیة ومشاریع بحثیة تنفرد بدراسات 

لکلمات المستشرقین وتعابیرهم وتحلیل خطاباتهم  اسلوبیة منهجیة بتحلیل المستویات الأخری

والایدیولوجیة الکامنة وراء هذه الخطابات فی آرائهم المتعددة، لتکون الدراسات أقرب الی الموضوعیة 

التی یقتضیها المنهج العلمي والتی تکون دائمًا لصالح الاسلام و تکشف عن حقیقة مواقف المستشرقین 

 و آرائهم. 

دراسة على المصادر التی لها صلة ما بموضوع البحث. کذلک اعتمد الباحثون واعتمدت هذه ال

على مجموعة من المصادر التي تناولت الاستشراق بشكل عام وأمهات المصادر العربیة فی الدراسات 

 الاسلوبیة والنصیة وكتب علوم القرآن الكریم، وما سواها ممّا له صلة بهذه الدراسة.

 الدراسات السابقة -5-ا

و ربما لاتکون من المبالغة اذا قلنا فی الوطن  -بحسب تتبعّ الباحث واستقصائه، فی الوطن العربي       

لاتوجد دراسة خاصّة بالدراسات الاستشراقیه من منظور الاسلوبیة الایدیولوجیة التی  -الاسلامي برمّته
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مستشرقین و مواقفهم من القرآن الکریم ترتکزعلی الصور والافکار النمطیة ولیس بمنظار مسلم منتقد لأراء ال

و انما من استقراء الافکار والصور النمطیة الکامنة وراء خطاباتهم الایدیولوجیة عن التراث الاسلامي بتحلیل 

المستوی النحوي لخطاب هؤلاء المستشرقین انفسهم .الامر الذی یکشف عن أهمیة و ضرورة هذه الدراسة إن 

أصالته العلمیة فمن الضروري من الناحیة المنهجیة ذکر أمهات المصادر خلفیة أی بحث علمي تنعکس 

والمراجع والدراسات المتخصصة الجادة التی تکون لها صلة بالبحث علی شکل عام. من أهم تلک المصادر 

 هی:

)الاستشراق والخلفیة الفکریة للصراع الحضاری(، للأستاذ الدکتور محمود حمدي  -1

 زقزوق.تمتاز 

لویس والصراع علی الشرق( للکاتب والباحث المغربی ادریس هاني؛ بحث )برنار  -2

م(، ویرید فیه بحث العلاقة بین الصورة 2015نشر في مجلة)دراسات استشراقیة( العددالثالث ) فی 

 النمطیة للشرق وبین الارهاب

 )القرآن الکریم من المنظور الاستشراقي دراسة نقدیة تحلیلیة( للاستاذ الدکتور محمد -3

محمد ابولیلة وقد اعتمد فیه علی دائرة المعارف الاسلامیة باللغة الانجلیزیة الصادرة عن دار بریل 

م و الطبعة الجدیدة الصادرة عن الدار نفسها بالاشتراک مع دار لوزاک 1938-1913للنشر بلیدن فی 

 . 1960للنشر بلندن عام 

)المرجعیة والتشکیل(  )النص القرآني فی الخطاب الاستشراقي الفرنسي الحدیث  -4

رسالة جامعیة باعداد من الطالب عبدالوهاب ابن دحدان بمرحلة الدکتوراة وبإشراف من د.عبدالحفیظ 

والادب  الجامعیة فی جامعة بلقاید فی تلمسان فی قسم اللغة2011-2010بوردیم وقد نوقشت سنة

 العربي. 

 م، هي :و من أهم المصادر التی ألُفّت في الاستشراق علی شکل عا

(. القرآن فی شعره و قوانینه للمستشرق الانجلیزي ستانلي بول مقاربة فی 2021مکي، سعدالله، ) .1

 . 25تفکیک ضبابیة الرؤیة والتصور والاضطراب المعرفي . مجلة دراسات استشراقیة، العدد

نموذجا، م(مناهج فهم النص القرآنی بین المستشرقین والمسلمین الغیبیات 2016عبدالقادر مربوح،) .2

بحث مقدم لنیل درجة الدکتوراة فی اللغة والدراسات القرآنیة، الجمهوریة الجزائریة الدیموقراطیة 

  .بقلیل من التصرف 30-29الشعبیة، جامعة وهران. ص: 

، دارالمدار الاسلامي ، بیروت، لبنان، 01الظاهرة الاستشراقیة وأثرها فی الدراسات الاسلامیة(: ط: .3

 م.2002، 01ج:
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 فة الاستشراق، للدكتور: أحمد سمایلو فتش، ط دار المعارف، مصر.فلس .4

 م(.2006، رؤیة للنشر و التوزیع، القاهرة )1)المفاهیم الغربیة للشرق( ترجمة: محمد عنانی، ط: .5

 دفاع عن القرآن ضد منتقدیه، عبدالرحمن بدوي ،  ترجمة: کمال جادالله، الدار العالمیة للکتب و النشر. .6

 الانشاء(لإدوارد سعید ترجمة کمال ابوالدیب.-السلطة-الاستشراق،)المعرفة .7

 المحتوی( لأحمد فرج.–النشأة-الاستشراق، )الذرائع .8

 مصادر المعلومات عن الاستشراق والمستشرقین استقراء للمواقف، للاستاذ علی ابراهیم النملة.  .9

 لحسن علي الحسني الندوي .مقالات و بحوث تخص الاستشراق و المستشرقین، للعلامة ابوا .10

 الاستشراق و المستشرقون بین الانصاف والتجني لسعد بن حسین بوفلاقة. .11

 آثار الفکر الاستشراقي علی المجتمعات الاسلامیة، للدکتور محمد خلیفة حسن احمد. .12

 حفریات الاستشراق، في نقد العقل الاستشراقي، لسالم یفوت .13

راقیة و أثرها في الدراسات الاسلامیة، للدکتور ساسي سالم نقد الخطاب الاستشراقي الظاهرة الاستش .14

 الحاج.

الاستشراق والدراسات الاسلامیة لدی الغربیین، لمحمد حسن زمانی؛ ترجمة محمد نورالدین  .15

 عبدالمنعم.

 المستشرقون و الدراسات القرآنیة، لمحمد علي حسین الصغیر. .16

 بدوي وقد نقله کمال جادالله الی العربیة.دفاع عن القرآن ضد منتقدیه، للدکتور عبدالرحمن  .17

 محتوی النص القرآني في فهم المستشرقین، ل د.عادل عباس النصراوي. .18

 مناهج فهم النص القرآني بین المستشرقین و المسلمین الغیبیات نموذجا، لعبدالقادر مربوح. .19

 المستشرقون و بنیة النص القرآني، لرمضان حینوني . .20

 نهج فی التعامل مع النص القرآني، لیاسر بن ماطر المطرفي. السقوط الحداثي: نقدالم .21

 الدراسات ا لقرآنیة في الاستشراق السویدي، لعصام هادي كاظم السعیدي. .22

دعوی فهم القرآن فی ضوء مناهج العلوم الانسانیة الغربیة،منطلقاتها و حقیقتها و آفاقها، للدکتور  .23

 عبدالرزاق هرماس اسماعیل بن محمد.

تشراقیة معاصرة للقرآن الکریم المدرستان الفرنسیة والألمانیة أنموذجا)تحلیل ونقد(، دراسات اس .24

 للدکتور الامیر محفوظ ابوعیشة.

لا ندعّي هنا فی هذه العجالة بأنّ ما نعالجه من خطابات المستشرقین لم تتناوله الدراسات السابقة و انما 

علی حسن اخراجه مؤلُّفه الثمین الموسوم -دادي الشیخ فؤاد کاظم المق -نشکر مساعي الأستاذ الباحث
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الذي وفرّ لنا بذلک المحتوی المناسب للدراسة و التحلیل، ولکن ندعّي « الاسلام وشبهات المستشرقین»بـ

بأن دراستنا هذه تمتاز عن الدراسات التی سبقتها بالممیزّات التالیة: فی رؤیة الدراسة إذ ترتکز علی الجانب 

من المنظور النفسي والاجتماعي و في منهجیة الدراسة التی ترتکز علی الاسلوبیة الفکري للموضوع 

الایدیولوجیة وتحلیل المستوی النحوي للخطاب الاستشراقي ، التی تحدد الفکرة و تقیمّها بمعالجة اسالیب 

التراث الاسلامي. الجمل وتغییر المواقع المحددة للالفاظ والتعابیر التی استخدمها المستشرق فی اقواله بشأن 

مما لم تتناولها الدراسات السابقة المتخصصة التی لها صلة ببحثنا هذا، فمن هنا یکتفي الباحث بذکر اسمها 

و سیأتي ذکرها فی مکتبة البحث فضلًا عن المصادر العلمیة الأخری التی استقینا من مناهلها فی هذا 

 البحث.

 منهج البحث و خطته -1-6

 اتبعته فی هذا البحث هو المنهج  الوصفي التحلیلي الاسلوبي ، فیتلخص فیما یلي:المنهج العام الذی 

 عرض کلام المستشرق و بیان موقفه من التراث الاسلامي . -1

 ابراز المستوی النحوي لکلام المستشرق عن التراث الاسلامي  -2

تحدید وتقییم مستوی انطباعه فی استیعاب التراث واستخراج الصورالنمطیة   -3

 دیولوجیة الکامنة وراءه.والای

تحلیل مدی انعکاس الملامح الایدیولوجیة فی اسلوب المستشرق و خطابه عن التراث   -4

الاسلامي ووضعه فی بوتقة النقد الموضوعي النزیه بهدف تمحیص وکشف حقیقة موقفه منه. هذا من 

ناحیة المنهج العام لکن من ناحیة المنهج الشکلي اتبع البحث ضوابط النشر المتوقعة سواء فی نوع و 

الخط وترقیم صفحات وهوامش البحث ومصادره وعدم استخدام الخطوط والرموز الجاهزة أو  حجم

 في الالتزام باخلاقیات النشر من عزو الاقوال الی اصحابها ومراعاة الاحالات النصیة.

و خطتنا فی البحث أیضا أننا اثناء تحلیل النماذج الکلامیة والشواهد المستقاة من آراء ومواقف  

المستشرقین، قد نقدم بملحوظة أو مطارحة نظریة تعزز التحلیل الاسلوبي، فضلًا عن أن الباحث حاول جهد 

المصادر المتخصصة الا اذا استطاعته ان یستقي المادة العلمیة للبحث من المراجع الاصلیة و الدراسات و 

 تعذرت منها ظروف خاصة لنلجأ الی المصادرالمترجمة قدر الامکان.

 إطار البحث -7

قد جاء البحث فی مقدمة وثلاثة مباحث رئیسیة و خاتمة. و کل مبحث تنضوي تحته عناوین ثانویة. 

وفروضه و تساؤلاته، والمقدمة خصصناها لبیان الخطوط العریضة للدراسة مستعرضین إشکالیة البحث، 
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واسباب اختیاره، وأهدافه وغیرها مما تتطلبه الناحیة المنهجیة العلمیة الی ان تنتهي المقدمة بعرض منهج 

البحث و خطته. والمبحث الأول؛ خصصناه بتعریف المفاهیم الاساسیة في البحث. وفي الثاني قمنا باستخراج 

مي واستقرینا ملامح حضورالایدیولوجیا فی اقوالهم و لم نماذج من أقوال المستشرقین بشأن التراث الاسلا

نقتصرعلی المنتمین الی مدرسة استشراقیة محددة و انما رکزنا علی المستوی النحوي للخطاب الاستشراقي. 

وقد یقدم الباحث لکل نقطة یتناولها من هذه النقاط بکلام مختصر ومطارحة نظریة لا بد منها من الناحیة 

ن هذا البحث المتواضع له رؤیة جدیدة وللمرة الاولی فی دراسة آراء المستشرقین تخص محاولة المنهجیة. فا

الباحث جهد استطاعته تمحیص حقیقة مواقفهم من التراث الاسلامی من دراسة موضوعیة لاسلوبهم و کلماتهم 

 وخطاباتهم وفق الاسلوبیة الایدیولوجیة و بالتحدید علی المستوی النحوي .

 

 المفاهیم الاساسیة فی البحث  -2

 الایدیولوجیة

من نافلة القول انه هناک اتجاهان رئیسان للمفهوم الایدیولوجی: الاول : هوالاتجاه النقدی المعارض 

والثانی: الاتجاه المحاید. والاتجاه النقدی المعارض هو الاتجاه الذی ینظرالی الایدیولوجیا نظرة احتقار و 

ی دور کل من فریدریک انجلز وکارل مارکس برؤیتهما الفلسفیة الجدیدة فی المفهوم، یتزعمه نابلیون، ثم یأت

وثانیهما یعدها " ذات منحی تبریري یحاول اضفاء  1إذ یعدّ اولهما الایدیولوجیا "وعیا زائفا و معتقدات مضللة"

(. ثم تبعهم ۸۱۶ه.ش: ص ۱۳۹۵)مارکس و انگلس، ت: نیکی،  المشروعیة علی السلطة و علی تباین القوة"

(الفیلسوف المارکسي البنیوي الذی یعُدّ منظّرا للأیدیولوجیا، وأحد أشهر 1990-1918لوی بیبر ألتوسیر)

. وتحدد المقالة مفهوم ألتوسیر عن الأیدیولجیا الذي 2مقالاته هو "الأیدیولوجیة وأجهزة الدولة الأیدیولوجیة"

على التوالي،  mirror-phaseیما یخص  اللاوعي ویستمد فضلا عن ماركس من مفهومي فروید ولاكان ف

وتصف البنى والمنظومات التي تمكن وجود مفهوم الذات. هذه البنى، بحسب ألتوسیر، هي عوامل كبت وفي 

 ,Althusser, 2005bمن المستحیل التهرب من الأیدیولوجیة؛ أي ألا تكون خاضعا لها)-الوقت نفسه حتمیة

pp. 266–274سیر الایدیولوجیا مجموعة من أجهزة الدولة الأیدیولوجیة، مؤکدا علی نقطتین (. بذلک یعد ألتو

أساسیتین: الأولی: الایدیولوجیا یمثل علاقة عالم خیال الانسان بالواقع. الثانیة؛ الایدیولوجیات لها کینونتها  

 .   (Althusser, 1970, pp: 13-14) ووجودها المادي

                                                            
1  .Misguided Beliefs - False consciousness. 
2  ."Ideology and Ideological State Apparatuses". 
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هذا وقد أكده دیفید هوكس من أن كلمة "أیدیولوجیا" تشیر أحیاناً إلى طریقة خاطئة في التفكیر على 

(. وفرّق مانهایم بین نوعین اساسیین من الأیدیولوجي، هما: 73م: ص2000نحو نسقي، ووعي زائف)هوکس، 

 هدد مصالحهم الخاصة؛ أ.الأیدیولوجي الخاص الذی یتعلق بمفهوم الأفراد و تبریراتهم للمواقف التي ت

ب. الأیدیولوجي العام الذی یتعلق بالتفكیر السائد داخل الطبقة أوالحقبة التاریخیة، كما هو الحال لنمط التفكیر 

 (.27م، ت:عبدالجلیل الطاهر: ص 2017السائد لدى البرجوازیة أو البرولیتاریا أو الطبقة العاملة )مانهایم، 

تبط بوصفها مجموعة قیم أساسیة ونماذج للمعرفة والإدراك، تر وفي ضوء ذلك عرّف الأیدیولوجیا

نهایم هذا بعضها  ببعضها ، وتنشأ صلات بینها وبین القوى الاجتماعیة والاقتصادیة. فإذا أخذنا بتصور ما

لجماعات الحاكمة أیدیولوجیا ا-1لمفهوم الأیدیولوجیا، نستطیع أن نمیز في أي مجتمع طبقي بین أیدیولوجیتین:

-2نها. تي ترید فرض تصوراتها وأفكارها على سائر أفراد المجتمع، وتبریرالأوضاع الراهنة والدفاع عال

لقوة القائم، اأیدیولوجیا الجماعات الخاضعة، التي تحاول تغییرهذه الأوضاع لصالحها وإحداث تغیرات في بناء 

مد الحسن، )میتشیل، ترجمة إحسان محبما في ذلك تحقیق العدالة الاجتماعیة وتوزیع الدخول توزیعاً عادلًا 

 (.82م: ص 1981

ف الأیدیولوجیا بشكل حیادي، بوصفها نسقاً من المعتقدات والمفاهیم  3والاتجاه الثانی المحاید؛ قد عرَّ

.ویسعى هذاالنسق في عمومه إلى تفسیر الظواهر بمنظور یوجه ویبسط الاختیارات السیاسیة 4ونسقا اثقافیا

اد والجماعات. ویوضح هذا التعریف الدلالات الحیادیة للأیدیولوجیا، التي اكتسبها المفهوم والاجتماعیة للأفر

من تعدد الأنساق الفكریة التي عملت على إظهار مدى التوازن بین الجانبین: الواقعي والمعیاري، بوصفهما 

لمعاییر،والقیم، والمعتقدات یمثلان مقومات الأیدیولوجیا. فالایدیولوجیا فی مفهومها الحیادی هي " نسق من ا

والرؤی الکونیة التی تترتب علیها الاختیارات و النزعات السیاسیة والاجتماعیة لجماعة او شریحة اجتماعیة 

( . ملخص القول هو ان الایدیولوجیا هي نسق من pp:11-21:Noth,2004أو مجتمع ککل متکامل" )

کل کما انها تمثل مخططا معرفیا ذهنیا متماسکا و عضویًّا المعتقدات المشترکة بین ابناء مجموعة اجتماعیة ک

لتلک المجموعة. مما یعنی ان "الایدئولوجیا رغم ما تعیشه من التغیرات علی مدی حیاة الشخص الا ان لها 

ثباتا و استقرارا نسبیا")المصدر نفسه(. والبنی اللغویة فی طوایا الخطاب الایدئولوجی المحدد تجسد سلوک 

الاجتماعي و معتقداتها و افکارها تجسیدا طبیعیا عادیاً بطریقة تغری أهل اللغة فیؤمن بصدقیتها.  المجموعة

 وهوالذی نرید تمحیصه هنا بالتحلیل الاسلوبی الایدیولوجی لخطاب المستشرقین المحایدین.      

                                                            
3  .System of ideas. 
4  .System of beliefs. 
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 الاسلوبیة الایدیولوجیة

الحدیثة للدرس اللغوي ، فهي تمثل فی  الدراسةالاسلوبیة تطمح الی الافادة من معطیات الاتجاهات

المنهج الاسلوبي الذي یتیح المتابعة الدقیقة للمستوی النحوي لأقوال المستشرقین عن التراث الاسلامي لیکشف 

عن قیمته ومهیمناته الاسلوبیة التي تعکس رؤیة الکاتب  للکون والحیاة کما تعکس ملامح خطابه ومکامن 

نهج ینطلق من اللغة وینتهي الیها فیستخدمها فی اکتشاف البنیة الدلالیة الممیزة للنص. ایدیولوجیه وفکره. اذن الم

 فمن هذا المنطلق تسلط هذه الدراسة الأضواء.

 الاسلوبیة لغة و اصطلاحا

جذرالكلمة وهو مأخوذ من المادة اللغویة  الأسلوبیة لغة:"هي لفظة مشتقةّ من كلمة الأسلوب الذي یعد  

من النخیل، وكل طریق ممتد فهو أسلوب، والأسلوب أیضا الطریق  -بکسر السین-السطر"سلب"، وتعني 

والوجه والمذهب، ویجمع في أسالیب، والأسلوب الفن كذلك، یقال: أخذ فلان في أسالیب من القول، أي في 

 أفانین منه)الفیروزآبادي، القاموس المحیط: مادة سلب(. 

هي لاحقة تدل علی صفة العلم،أوالمنهج وتفكیك الجزئین والجزءالثاني للكلمة هو"ي"،النسبة و

ولقد سبق الأسلوب الأسلوبیةَ إلى الوجود والانتشار، فالأول حسب القوامیس » تعطیناعبارة علم الأسلوب، 

 (. 17م: ص 1998فضل، «)ظهر في بدایة القرن الخامس عشر أما الثاني فتأخر إلى بدایة القرن العشرین

حا : هي "العلم الذي یدرس وقائع التعبیر اللغوي من ناحیة محتواهاالعاطفي، أي والأسلوبیة اصطلا

حسب  –التعبیر عن واقع الحساسیةالشعوریة، من خلال اللغّة، وواقع اللغة عبر الحساسیة"، کماعرفها بالي  و

 هو اول من قام بتأصیل الأسلوبیة )المصدر نفسه(. -ما یتفق علیه مؤرخو النقد

عدد تعاریف الاسلوبیة یشیر بییر جیرو إلى أن "القوامیس تقترح علینا ما لا یقل عن وفیما یخص ت

( وتصدق علیه دراسة احصائیة اجراها هاتزفیلد عن 10م: ص 1994عشرین تعریفا لكلمة الأسلوبیة")جیرو، 

د ألفي ، فع1952-1902المؤلفات التي كتبت في الأسلوب والأسلوبیة في النصف الأول من القرن الماضي 

 (.63مؤلف)درویش، د.ت: ص 

هنا لا ننسی دور فردینان دوسوسیرالریادي فی الدراسات الاسلوبیة. اذ لم تتضح معالم الأسلوبیة إلّا 

بعد جهوده في عمله الشهیر"محاضرات في اللسانیات العامة"، الذّي رأى أن اللغّة خلق إنساني ونظام تحمل 

(. وهناک لمسات شریفة فی رؤیة 64متجددة للأسلوب)درویش، د.ت: ص  الأفكار وبالتالي تعطي قیمة تعبیریة

سوسیر هذه إذ جمع فیها بین اللغة، والافکار، والتعبیر والاسلوب والتي توصلنا فی البحث الی مفهوم جدید و 
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وجی یفضل الباحث هنا ان یطلق علیها"الاسلوبیة الایدیولوجیة" و هو الذی عبر عنه منظّرو التحلیل الایدیول

وتحلیل الخطاب بـ"المستوی الایدیولوجي للاسلوب" والذي یعنی تفسیر دلالة النص الاصلي بشکل عام و 

ایدیولوجیته علی وجه الخصوص، من خلال تحلیل العلاقة الترابطیة القائمة بین عناصره و بین السیاق أو 

مستویاته الایدیولوجیة،  بالاحری تسعی الی کشف العلاقة بین النص الاصلي والنص التشعبي بمختلف

والتأریخي والسیاسي والاجتماعي وغیرها التي یمکن اعتبارها مسودات و ظلال لأشکال التعبیر و بذلک 

عبروا عن هذا المستوی بتعبیر موجز بوصفهم اللغة انها لیست الا تجسیدا ظاهریا و لفظیا و امتزاجا لما 

(. وهذا المنهج الاسلوبي 345ه.ش: ص  1390عجنی، تحتویها الایدیولوجیات من المفاهیم)فتوحی رودم

هوالذی ینتهجه الباحث هنا، باستخلاص آراء المستشرقین و مواقفهم من التراث الاسلامي غیر متسلح بعواطف 

 قومیة ولاافتراضات فکریة مسبقة ولا دوافع ایدیولوجیة قد طغت علی معظم الدراسات السابقة القیمة. 

فیه الدراسات، وتضاربت فیه الآراء، وقد عرف تطورا في مساره ومراحل  فالأسلوبیة مصطلح كثرت

تکوینه، وتمددا في مفهومه لارتباطه بمراجع فكریة متعددة، وغنیة في الآن نفسه. ویتطلب بحثا مطولا لا تتسع 

هوم الاصطلاحي علی المفهوم اللغوي و المف -هنا–له هذه الدراسة مجالا الا ما تقتضیه الناحیة المنهجیة فنقتصر 

 للفظة وذکر التقسیم العام والمتفق علیه جمهور المنظرین و النقاد.

 المهاد النظری و التحلیل  -3

 والمهاد النظری لهذا البحث یقوم علی المخطط الآتی: 

 

(ان للایدیولوجیا حضورا حیا فی بنیات اللغة ومستویات الخطاب ومکونات الاسلوب 1رقم )

 الاستشراقي. 
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المخطط اعلاه ان اللغة بشکل عام مشحونة بالایدیولوجیا تحییها وتحیی بها. والایدیولوجیا یظهر من 

تلاحق المتکلم  وتراقبه فی کلماته وتراکیبه واسالیبه فلا مندوحة منها حتی ولو کان یتمالک نفسه، ویظهر 

 الکلامیة والاسلوبیة. محایدته. فهذه المیزة الاساسیة تجعل الخلفیات الایدیولوجیة ثاویة خلف البنیات

 وما نحن بصدده فی هذه العجالة هو دراسة نماذج من آراء عدد من المستشرقین المحایدین الذین کان

مواقف محایدة من التراث الاسلامي. واللافت للنظر انا سنتناول جملة من آراء  -کما یتصوره البعض-لهم  

یین الصرفي و النحوي علی وجه التحدید وذلک للکشف هؤلاء من حیث البنیات اللغویة ، ونقتصر علی المستو

عن واقع حیادهم و مدی اتقانهم فی تعابیرهم العربیة. فلا نعالج النصوص الاستشراقیة هنا کلًا متکاملًا ولا 

جزئاً متشعباً کما یقتضیه عالَم تحلیل النص و انما نضعها علی طاولة النقاش مفرداتٍ و تراکیبَ. ونحن نعرف 

القراءات الخاطئة للنصوص العربیة التی الّفتها أقلام المستشرقین إلی أحکام مغلوطة و نتائج مجحفة  کم أدتّ

بحقّ التراث بین حقبة زمنیة و أخری ولا ننسی ان القرن السابع العشر یحظی بنصیب أوفر من اهتمام 

 المستشرقین باللغة العربیة وتدریسها فی الجامعات الغربیة.

 ة والبنیات اللغویةالایدیولوجی-1-3

« وجهة نظر»الایدیولوجیة،"هي منظومة من العقائد والافکار وتوحي بانطباع عام من الحیاة أو

( فالایدیولوجیة تؤثر في جوانب اللغة کافة ، وتعید انتاج العقائد لتصنفّ بذلک Simpson,1993:12خاصّة" )

یولوجیة فی المجتمع. والموقف الایدیولوجی یغیرّ الشرائح الاجتماعیة وفق الرموز وتظهر واقع المواقف الاید

( کما یمکن النظر الی موقف لغوي واحد من 354: 1390المعنی ومسار الخطاب الی حد کبیر )فتوحی، 

منظورات و رؤی متعددة مما یعنی الخلاف بین السیاق والموضوع من کلام لآخر ، فمن هذا المنطلق أن 

ة لغة تحدث تغیرًّا فی مفهوم المفردات، والتعابیر، والمسائل، والعبارات الاتجاهات الایدیولوجیة لبناء أی

 والعناصر البلاغیة لتلک اللغة. 

 ملامح الایدیولوجیة فی آراء المستشرقین عن التراث الاسلامي -2-3

في ضوء ما تقدم یمکن انجاز دراسة اصداء الایدیولوجیة فی مختلف عناصر اللغة و مستواها النحوي.   

العالم الاسلوبي أو المفسر الادبي یمکنه الحصول علی تعابیر متماسکة بحسب القرائن الموجودة فی النص و"

وعبر النصوص المتناظرة الاخری التي توحي بشحنات ایدیولوجیة منطویة علیها النفس. فالتماسک هو السبب 

 (.99: 1989الرئیسي في اثارة الایدیولوجیة واعادة بنائها فی الکلام ")فرکلاف، 
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هنا فی هذه الورقة المتواضعة سنسلطّ الاضواء علی المستوی النحوي تحدیدا ، وذلک في دراسة 

الملامح الایدیولوجیة الکامنة وراء آراء بعض روّاد المستشرقین الذین لهم فضل فی اکتساب اللغة العربیة 

 (.149 -137ه، ص: 1416وارساء دراساتها فی الجامعات الغربیة. )المقدادي، 

 لمحة عن آراء بعض المستشرقین، تحلیل وتدقیق-3-3

هناک فی کل لغة الفاظ و مفردات منها غیر الموسومة و أخری الموسومة و نقصد بالاولی مفردات 

نابعة من طبیعة اللغات و أصلها ، وهي موجودة عند عموم ابناء اللغة و تدل علی حقیقة واضحة کما لا تقتصر 

یزّ کلامي و خطابي محددین دون الآخر و لها قیمتها المحددة لدی عامة الناطقین علی مجموعة خاصة أو ح

بتلک اللغة بینما الموسومة من المفردات تنتج منها دلالات ضمنیة مکنیة و تنطوی علی وجهات نظر الکاتب 

صد أو القائل و رؤاه و انطباعاته الایدیولوجیة الخاصة ولذلک تحتوي علی مؤشر اجتماعي خاص و نق

بالمؤشرات الاجتماعیة الخاصة لکل لغة تلک العناصر اللغویة التی تربط ربطًا مباشرًا بین الکَلِم ومستوی 

الوعي الاجتماعي لمجموعة خاصة. فمدی استخدام الناطقین لهذه الالفاظ الموسومة أو غیرالموسومة و 

لنص وشحناته الایدیولوجیة الثاویة الممیزات الاجتماعیة، یعَُدّ مقیاسًا واضحًا لتحدید حالات تزاوج ا

 (. 355ه.ش، ص: 1390وراءه)فتوحی رودمعجنی، 

هذا ولا ننسی ان الانظمة الاجتماعیة والایدیولوجیات هی رهینة لأنماط الحیاة و مناهجها العدیدة کما تتغیر 

رات المجتمعیة تبلورًا بفعل تغیراتها فاللغة الایدیولوجیة هی خاضعة للایدیولوجیا أیضًا. وتتبلور هذه المتغی

ملحوظًا فی الالفاظ و التراکیب النحویة بوصفها رموزا و اشارات ایدیولوجیة تظهر فی کل خطاب و یدعم 

الالفاظ تسجّل أقصر واسرع المراحل التی تمرّ بها المتغیرات »رأینا هذا مقال باختین فی اهمیة هذه الرموز: 

 (.97، ص: 1373باختین، «)المجتمعیة

در بالذکر هنا ان الخطاب الایدیولوجي لایهتم بالالفاظ فحسب وانما یصب اهتمامه فی البنیات النحویة ویج   

الایدیولوجیا یفرض نفسه علی العلاقات »أیضًا؛ لأنها هي التي تعطي المفردات دلالتها المتمیزة او بالاحری

ة الایدیولوجیة غیر صریحة السیاقیة النحویة ویخلق بذلک قاعدة نحویة خاصة وقد تکون هذه الشحن

( و تکون صریحة حیناً آخر. فالصریحة ما تقتضیه طبیعة اللغة ولکن غیر Haynes,1995: 60«)حیناً

الصریحة تنتجه التغیرات التی تطرأ علی العناصر اللغویة فی الجمل و التراکیب من تبدیل الفعلیة الی الاسمیة 

ی او تقدیم بعض العناصر علی نظائرها او تأخیرها بفرض او تغییر الحروف الجارة المتعلقة بفعل لأخر

ایدیولوجیة خاصة تحمل دلالاتها. فمن هذا المنطلق نضع نماذج من الآراء المطروحة فی التراث الاسلامي 
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علی شکل عام وذلک للکشف عن حقیقة ان الاستشراقي له من اهداف خفیة في محاورها المتعددة بشأن 

 الموروث الاسلامي. 

 نظور النحو العربي  دراسة الآراء و مناقشتها من م -3-4

 ملاحظة هامّة:

 (= الجمل الموسومة التی تکشف عن ایدیولوجیة خاصة_______________)

 1أ.الرأي 

 المقام أو المحور: رفض إعراب القرآن           5) كارل فلُِّرس( القائل/ون:

تمیز بوجود یالذي  على مثال لغة الشعر العربي وان اللغوییّن هُم الذین حذوه. 2،.القرآن لم یكن معربا1ً

 الاعراب. 

 المستوی النحوي:

 ی)ما( للفعل.واستخدام )لم النافیة( دون الحروف النافیة الأخر« لم».تقدیم القرآن علی الفعل النافي ب1 

 . توکید الجملة ب)إأنّ( و ضمیر)هم(الذي یکون للفصل.2

جانب النحوي ( غلب علیها و تحدیدا الModality: نری طابعاً من النمطیة أو المودال)1فی الجملة مناقشة: 

بذلک  الجازمة التی تفید مطلق الاستنکار و النفي في الماضي لیرفض« لم» الاستنکاري بفعل استخدام

ف عن واقع عى ، و یکشأصالة اعراب القرآن ویؤیدّ تقدیم لفظ القرآن علی الفعل الناقص و خبره صحة المدّ 

 التقدیم بهدف النیل منه و من أصالته المعربة. 

یته باستخدام التي تکون اقوی للتوکید بغیة توکید الرفض ویبلغ الرفض غا«إنّ »: بدئت الجملة ب2فی الجملة 

 امهما.(واستخدالضمیر الفصل]هم[ بین)اللغویین و الذین( عوضًا عن التعبیر بجملة فعلیة کامثال)رفضوا او..

هاة الجملة الواقعة صلة تکمن وراءه ایدیولوجیة خاصة بهدف رفض الإعراب فی القرآن و تعززها مضا

 القرآن بلغة الشعر العربي تقلیصا من عظمة شأن القرآن الکریم.    

 

 . 2ب.الرأي 

                                                            
م(: مستشرق الماني، تولى إدارة المكتبة الخدیویة )دار الكتب المصریة( مدة. وكان 1909ـ  1857هـ ،1327ـ  1273)Karl Vollers . كارل فلرّس 5

اللهجة »و« العربیة العامیةّ عند قدماء العرب»مع ترجمة له ألمانیة، وكتب بالالمانیة « المتلمس»في المانیا، نشر بالعربیة دیوان « نیا»جامعة من أساتذة 

 (.81م: ص 1980في مجلد ضخم)العقیقی، « المخطوطات الشرقیة التي بمكتبة لایبسیك»ووصف « العربیة في مصر
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 المقام أو المحور: زیارة النبي )ص( الحراء                        6القائل/ون:مونتغمري وات

ت مستحیلة بصحبة عائلته أو بدونها لیس .3قریب من مكّة ، وهو جبل.2،  . إنّ زیارة محمّد لحراء1

التوجه الى  للذین لا یستطیعون یف.ویمُكن أنْ یكون ذلك للفرار من أتُون المدینة خلال فصل الص4، 

 (18ه: ص1415الطائف()وات، 

 المستوی النحوي:

 المدخولة علی)حراء(.«اللام الجارة»المؤکدة«إن»: جيء ب1ج.

 نقاش. علی حراء موضع«جبل»: جملة حالیة اسمیة مرتبطة بالواو والضمیر معاً. و اطلاق لفظ2ج. 

 : بصحبة... إو... لیست مستحیلة.تتطلب النقاش.3ج.

 : ویمکن ان یکون...فصل الصیف. تقتضی المناقشة. 4ج

 مناقشة:

رق وات نابع من ایدیولوجیة المستش« اللام»مجرورة ب«حراء»الموکّدة و جعل« إنّ » : استخدام1ج.

 حیث تقتصر قدسیة حراء علی مجرد زیارة کما تجري العادة فی زیارة اي مکان عادي ویحاول

 انته التاریخیة التراثیة العریقة کموطن الوحي.  بالحاق اللام لحراء تنقیصا من مک

ا «جبلال»: وتغییر المواقع المحدودة فی جملة )و هو جبل(الحالیة الاسمیة والاتیان بلفظ 2ج. وصفاًعامًّ

کهف لحراء؛ یکشف عن حقیقة نوایا وات التی تکمن فی اقتصاره علی لفظة جبل دون الغار او ال

یة الی الاسمیة، دینیة کما یرید بتحویل الحال المفردة أو الجملة الفعلاللذین یربطانه بخلفیة تراثیة 

 اثبات وصف الجبل لحراء وانزیاحه عن ارثه التاریخی.

بین «بدونها بصحبة عائلته أو»(والجملة2:اقحام الجمل الاعتراضیة المشار الیها اعلاه فی)ج.رقم 3ج.

ت لیجعل لوبیة ایدیولوجیة لدی المستشرق وااسم انّ)زیارة(وخبرها)لیست مستحیلة(؛تدعمه نزعة اس

بة عائلته بصح»المتلقي ینسی الواقع الشعائري والارث التاریخي لغار حِراء ثم یعزز اسلوبه بجملة

ل بالقرآن لیزیل بذلک قدسیة واقعة اختلاء رسول الله محمد)ص( قبل البعثة و نزول جبری«أو بدونها

 لأول مرة علی النبیّ. علیه وهو المکان الذي نزل فیه  الوحي 

                                                            
( مستشرق بریطاني عمل 2006ول/أكتوبر تشرین الأ 24 - 1909آذار/مارس  14) (W. Montgomery Wattلإنجلیزیة: . ولیام مونتغمري وات )با 6

(، وكتاب محمد في 1953) أستاذاً للغة العربیة والدراسات الإسلامیة والتاریخ الإسلامي في جامعة إدنبرة فی اسكتلندا. من أشهر كتبه كتاب محمد في مكة

لیزیة الی العربیة و کذلک کتابه الشهیر الذي ترجمه حسین احمد امین من الانج)محمد الرسول القائد( من إصدارات جامعة إدنبرة.  ( و1956المدینة )

 .(108-107م: ص1983وات، ، وتعد أفضل ترجمات الكتاب باللغة العربیة، ) «فضل الإسلام على أوروبا القروسطیة»بعنوان 
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ي ذهن التردید ف«وات»: من خلال جملة)یمکن أن یکون ...(التي تفید الامر المحتمل، یحاول 4ج.

منزلة  المتلقي الذی یکون خالي الذهن و لیس منکرا لموضوع قدسیة حراء بل ینزله بهذا الاسلوب

  )أتون.....الصیف(.  المتلقي المتردد فیستبدله بالمنکر من طریق اثارة الشک واستخدام 

 

.3ج. الرأي   

 المقام أو المحور: فواتح السور القرآنیة  و) جونت(  8و) بور(  7) بول دیك ( و) نولدكه(القائل/ون: 

ور لیست من القرآن في شيء ، فالأوّل : إنهّا رموز لمجموعات الصحُف ، التي كانت  أنّ فواتح السِّ

ور والثاني: أنّ الحروف المقطّعة في أوائ عند المسلمین قبل أنْ یوجد المصحف العثماني ، ل بعض السِّ

 ما هي إلاّ اختصارات للأسماء القدیمة لسور القرآن. 

 المستوی النحوي:

 لسور لیست من القرآن في شيء.: ان فواتح ا1ج.

قبل أنْ  ، التي كانت عند المسلمین رموز لمجموعات الصحُف: إنهّا  : رأي بول دیک و نولدکه:2ج.

 یوجد المصحف العثماني.

 ما هي  الا اختصارات للأسماء القدیمة لسور القرآن. : رأي بور و جونت:اوائل3ج

ورو بذلک الاختلاف الثاویة وراءه مناقشة:  زعات نلقد اختلف المستشرقون في نسبة فواتح السِّ

او بالاحری  ایدیولوجیة، سعوا الی حثّ المتلقي علی مرافقته فی انکارالاعجاز العلمي لفواتح السور

 مناقشة الجمل المشار الیها اعلاه علی المستوی النحوي:   الحروف المقطّعة. والیکم

موقف ( و کل هذه المحطات یکشف لنا عن حقیقة ال1: هناک ثلاث محطات نحویة فی الجملة )1ج.

الاستشراقي. الاولی: توکید الجملة بواسطة)أنّ(المؤکدة التی هي اقوی ادوات التوکید فی العربیة و 

الجارّة «مِن»هي تؤیدّ حسم موقف المستشرق فی رفض اعجازیة الفواتح نوعًا ما. والثانیة: اختیار

يء(.والثالثة؛ هی بین نظائرها من حروف الجرّ وتقدیمها مع معمولها المجرور)القرآن(علی )في ش

( و تقدیم )من( و مجرورها علی)في(و 2.3تغییر المواقع المحددة لحروف الجرّ)من و في( بالجملتین)

                                                            
م ( من مشاهیر المستشرقین الألمان . ولد في همبورغ ، اشتغل خصوصًا في اللغات السریانیةّ والعربیةّ والفارسیةّ . 1930 ـ 1836. نولدكه ، ثیودور )  7

 (. 719م : ص 2000له ) تاریخ القرآن ( . )معلوف، 
م ( و) الغزالي وابن رشد ( . )المصدر نفسه: ( مستشرق هولندي ـ أسُتاذ الفلسفة في أمستردام له ، ) الفلسفة في الإسلا 1942ـ  1866. بور ، دي )  8

 (. 148ص
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المجرور واستبدال بعضهما  ببعض، مما یعني أنه هناک اهداف خفیة للمستشرق. وعادة ما تعبرّعن 

ساط العربیة فیقال]فواتح السور فی الجملة الأخیرة فی اللغة الرسمیة المألوفة باسلوب متداول فی الاو

 القرآن/للقرآن لیست من شيء[ فتغیرالمواقع یوحي بهدف کامن وراء فکرة محددة للقائل أوالکاتب. 

الفواتح بلفظة )الرموز( فی "رموز لمجموعة من « نولدکة» و« دیک»تعاض : لقد اس2ج.

لبعض من مفسّري القرآن الکریم أو اکما یعتقدها -الصحف..." و ان اصابا فی اعتبارها رموزًا 

ی مجموعات باحثیه و غیرهم، لکنهما بفعل ایدیولوجیتهما حرّفا الکلم عن مواضعه بتعمیم الرموز ال

یدعم  وعند المسلمین قبل المصحف العثماني للنیل من أصالة القرآن و فواتحه  الصحف التي کانت

المناقشة اقتصارهما الرموز علی زمن قبل المصحف العثمانی بهدف رفض شمولیة القرآن و 

 استقلالیته. 

علیها  ( فاطلقاالأوائلالفواتح أو الحروف المقطّعة بلفظة )« جونت»و« بور»: لقد استعاض 3ج.  

ف لسور القرآن. مما یکشف عن حقیقة الموق الاسماء القدیمةثم حدداها فی  الاختصاراتاسم 

لوحًا  الایدیولوجي للمستشرقین و هو تقلیل عن شأن القرآن و النیل من قدسیة القرآن و عظمته،

 محفوظًا علمه عندالله فحسب.

 

. 4ه. الرأي  

 10و رودی بارت 9القائل/ون: ابراهام جیجر

 لسابقة.ااستقاء محمد)ص( الكثیر من تعالیم القرآن الكریم من كتب الأدیان  لمحور:المقام أو ا 

                                                            
ن أنصار الدعوة إلى إدماج الیهود في التجمعات الأوروبیة التى یعیشون فیهاء ولذلك سعى إلى اف ا پک الد سائر م(كان م1810 -1974.أبراهام جیجر)1

ین(وعارض كل إشارة إلى العودة إلى صهیون )فلسط٠۱۸۱٤ه سنة وهاجم النزعة الصهیونیة ومن أجل هذا حذف من كتاب الصلوات الذي أصدر« الأمم

لة في الصلوات. كیما تتفق مع في تلاوة الصلوات باللغة العبریة لأنه لایعرفها من بین الیهود إلا نفر قلیل جداً. ونقح الترجمة الألمانیة التي كانت مستعم

الکتاب »ه هو:معظم إنتاج جیجر یدور حول موضوعات یهودیة. وأهم کتب«. ي الیهودينزعته في الإصلاح. بید أنه لم یشأ التطرف في الإصلاح الدین

ویعد (. ۱۸۳۳ سنة«)ماذا أخذ محمد من الیهودیة؟»لکن یعنینا من إنتاجه هنا كتابه:(.۱۹۲۸سنة  ۲ط ؛۷٥۱۸)سنة « الأصلي وترجمات الكتاب المقدس

ن بشکل متواصل حتى وستتوالی الكتابة في هذا الموضوع عند الیهود الأوروبیی« الباحثون الأوروبیون المحدثون هذا الکتاب أول کتاب فی موضوعه کتبه

 (.222-223م : صص 1993رکس بردی، «) الیوم 
. أمضی سنتین فی انم  و درس اللغات السامیة والترکیة والفارسیة فی جامعة توبنجن و تخرّج علی ید المستشرق لیتم1901.مستشرق ألمانی ولد فی  10

محمد »لکریم. من أهمّ مؤلفاتهاالقاهرة . کان اهتمامه فی البدایة بالادب الشعبی ثم تحوّل الی الاهتمام باللغة العربیة والدراسات الاسلامیة، خاصة القرآن 

 ( 133م: ص 1964)بارت، «. وفهرستالقرآن تعلیق »کما ترجم معانی القرآن الکریم الی الألمانیة و له کتاب عن القرآن بعنوان« والقرآن
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  11جیجر: إنّ محمداً قرأ كتب الیهود المختلفة، من التوراة والمكتوبات والأنبیاء، و) المشنا و الجمارا(

 ن تعالیمها في القرآن الكریم .و) الترجوم( وضمّ   12وهي من كتب التلمود و) المدراش(

التوحید والإیمان  بارت: إنّ محمداً قد تأثرّ في قرآنه بتعالیم النصرانیةّ والبوذیةّ، وعلى الأخص دعوة

 بالبعث والنشور. 

 المستوی النحوي:

ا في القرآن وضمّن تعالیمه :)2من ... ( ج ان محمداً قرأ کتب الیهودیة المختلفة: )1کلمات جیجر:ج.

 (الكریم

 علی الأخص)و  : 2ج.  : إنّ محمداً قد تأثرّ في قرآنه بتعالیم النصرانیةّ والبوذیةّ:)1کلمات بارت.ج

)... 

استقیت  فالأول في نظره:مناقشة عامة: کلا المستشرقیَن یحکیان عن القرآن باسلوبین متشابهین، 

وذیة. وهذه الاسلوبیة تعالیم القرآن من خصائص الیهودیةّ بینما یعیدها الثاني الی  تعالیم النصرانیةّ والب

 لوجیة بلورت فی تغیر المواقع المحددة لبعض عناصر اللغة بهدف خفي.الایدیو

م( بعد ة .... ترجو، واسلوب الجملة الاسمیة و ذکر الخاص )من التورا«إن المؤکدة» کلمات جیجر:

القرآن بل  هذه کلها الفاظ و تعابیر موسومة استخدمها جیجر لیرفض اعجازیة«الکتب الیهودیة» العام

(التي قرآن الكریموضمّن تعالیمها في الیعدهّ مستلاًّ من الکتب السماویة الماضیة ثم یدعم مدعاه بجملة)

دل علی تعني اضفاءالتعالیم علی القرآن فی الشتات و بشيء من السطحیة. و من لفظة )قرأ(التي ت

النبی محمدٌ)ص(و یرید بذلک  لم یتعمق فیه-تزعمه خطًاما یک-عدم التعمّق، یقصد جیجر بأن القرآن 

لنبي لأن یقحم في ذهن المتلقي أن القرآن و تعالیمه لیست مستوحاة من وحي جبریل و لا معجزة 

 )ص(.

و)النصرانیة  المؤکدة، واسلوب الجملة الاسمیة، و)قد(+)تأثرّ...(+)بـ(« إن»کلمات بارت:

بالنسبة «باریت»والبوذیة(هذه الالفاظ والتراکیب کلها عبارات موسومة تکشف عن حقیقة ایدیولوجیة

اقع المحددة للعناصر الی التراث الاسلامي الذي نقصد به هنا التعالیم القرآنیة تحدیداً.فان تغیرّ المو

اللغویة التی تفید انزیاحها من طبیعة اللغة؛ تکشف عن ایدیولوجیات خاصة هی: )إنّ( تدلّ علی رفض 

                                                            
و)التتمّة(، ویعتبر شرحًا وملحقاً . ) المشنا( هو الجزء الأوّل من التلمود، )الجمارا( الجزء الثاني من التلمود، وهي لفظةٌ أرامیةّ الأصل تعني )التكملة( أ 11

 ( .199ص م:2001لى القرن الخامس للمیلاد. )البعلبكي، للجزء الأوّل من التلمود ، وقد جُمع خلال فترة طویلة امتدتّ من القرن الثالث إ
م . واللفظة عبریةّ الأصل 200ام ق ، م وع 100. ) المدراش ( : مجموعة التفاسیر التقلیدیةّ للتوراة عند الیهود ویرُجّح الباحثون أنهّا وُضِعت ما بین عام  12

 ( .27، ومعناها ) الشرح ( أو ) التفسیر ( . )المصدر نفسه: ص
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و الجملة الاسمیة التی تتکون من مبتدأ یکون  -فی وجهة نظره-المتکلم)باریت( المؤکّد لأصالة القرآن 

لّ علی استمراریة الرفض منذ زمن مضی للوقت خبره جملةً فعلیةً أوالفعل المقترن بـ)قد(]قد تأثر[تد

الذي تفوّه به المستشرق. ویدعم النقّاش استخدام )بـ(حرفَ جرّ متعلقّ بفعل)تأثرّ/تأثرّ بـ(لالحاق 

-الرفض بتعالیم القرآن و هذه المناقشة تعززها جمع المستشرق بین)التعالیم النصرانیة و البوذیة(

 التراث الاسلامي. للنیل من أصالة مصدر -حسب مایزعمه

: )علی الأخص ...(تفید توکید استمراریة رفض هذه الاصالة من قبل المستشرق حیث لم 2و ج   

ا تعداها الی انتمائها للنصرانیة والبوذیة و ان توحي هذه الازدواجیة یعزُ التعالیم الی الیهوذیة و انم

  فی الموقف بأن ما یراه فی التراث لا اساس له من الصحة.     

 

.5و: الرأي   

 ) سافاري آب ( القائل/ون:

 المقام أو المحور: تقلیب ترجمة القرآن   

 [22}وَلَا تنَْكِحُوا مَا نكََحَ آباَؤُكُمْ مِنَ النِّسَاءِ إِلاَّ مَا قدَْ سَلفََ{ ]النساء: 

ولكنْ إذا كان  وّجوا النساء اللاتي كنَّ زوجات لآبائكم، تلك جریمة، إنهّ طریق الضیاع،ت:) لا تتز

 الشرّ قد حدث فاحتفظوا بهن.

 المستوی النحوي:

  ولكنْ إذا كان الشرّ قد حدث فاحتفظوا بهن.   :1ج.

 مناقشة:

( المشار الیها اعلاه هي محمل النقّاش هنا اذ تکشف عن الموقف الایدیولوجی 1الجملة الموسومة)

بهذا الاسلوب، و باختیار الجملة « سافاری آب»الکامن وراء تقلیب ترجمة القرآن. والمستشرق

تقلیب التعالیم الفقهیة الاسلامیة اذ فرض علی النص  -دوعلی ما یب -مقابلة ل)الا ما قد سلف(أراد

ما لا یستوعب له وفق الاشارات والشواهد التی سبقتها. واللافت للانتباه انه بدأ التعبیر بجملة شرط 

تدل علی الظرفیة یتضمنهّا اسلوب)کان+قد+حدث(الذي یخصّ الماضي البعید لیعمّم الحکم علی 

جملة)فاحتفظوا بهن(یمحّص حقیقة الموقف الاستشراقي للوقوف فی زمن ابعد و اکمال التعبیر ب

وجه التراث الاسلامي. لأن الآیة الشریفة قد جيء فیها المستثنی المنقطع لانقطاع الحکم علی مر 
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الزمن والانقطاع عن منکوحة الأب و ترکها بعد معرفة الناکح الحکمَ بینما قلبّ )سافاري( 

 د سلف(الی )الاحتفاظ بهن( لینال بذلک من شأن التعالیم الاسلامیة.        الحکم)لاتنکحوا... الا ما ق

 

.6ح: الرأي   

 ق دلالة الخطاب القرآنيالمقام أو المحور:تضیی          13) جورج سیل (القائل/ون:  

ن یرُید إصلاح بني جِلدته و أنّ محمّداً كا ا أیَُّهَا النَّاسُ....(: خطابها إلى ) یا أهل مكّة(خطاب ) یَ * 

 7نار الإسلام، العدد )الجندي، مجلةّ موتقدمّهم اقتصادیًّا وسیاسیًّا، ولم یقصِد إلى مخاطبة البشر كلهّم

 ( 14ـ السنة 

 المستوی النحوي:

 (.كّة) یا أهل م . خطاب) یاَ أیَُّهَا النَّاسُ....(خطابها إلى1ج  

لم یقصِد إلى مخاطبة حمّداً كان یرُید إصلاح بني جِلدته وتقدمّهم اقتصادیًّا وسیاسیًّا ، وو أنّ م: 2ج 

 البشر كلهّم. 

 مناقشة:

ة ات)یا ایها الناس(في القرآن الکریم علی)اهل مکة( یکشف عن نظر(: ان اقتصار خطاب1ج) 

سطحیة او بالاحری ادعاء غیر صحیح للمشتشرق )جورج سیل( ، و هو نابع من تفکیر نمطي 

تقط آراء ایدیولوجي یحاول تضییق نطاق الخطاب القرآني للتقلیل من شأن القرآن العظیم. کأنه ال

اقتصرها  ها و یقلبها کیف ما یشاء و یصدر بها هذا الحکم الذيبعض المفسرین هنا و هناک لیزاوج

علی اهل مکة. من دون ان یهتم بالتفاصیل التي قدمّها المفسرون عن قصة تخصیص بعض 

یدعم التحلیل خطابات)یا ایها الناس(بأهل مکّة و لیس کلها فأخذها فی الشتات لیعمّمها علی الکل. و

 (. 2ما تفوّه به في الجملة )

(: تقویة الادعاء بـ)أنّ(المؤکدة+)کان یرید اصلاح بني جلدته و...(+)لم یقصد الی مخاطبة 2ج)

البشر(+)کلهّم(،هذه التعابیر تعدّ نفیاً صارخًا لمخاطبة )یا ایها الناس(عموم البشر. وکل هذه 

یق المحطّات اللغویة تکشف عن هدف خفي فی مختلجات المستشرق الذي یرید بها أول ما یرید تضی

                                                            
م( مستشرق بریطاني. درس العربیةّ واهتم بالإسلامیاّت. نشر مؤلفّات كثیرة، له ترجمة انجلیزیةّ شهیرة للقرآن . )معلوف، 1736 ـ 1697. جورج سیل ) 13

 (.377م:ص2000
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دلالة الخطاب القرآني و تدعم الرؤیة استخدام )کلهّم( مؤکداً معنویاً لیرفض به عمومیة الخطاب و 

 شمولیة دلالتها.     

 

علی ضوء ما تقدم من مناقشة آراء بعض المستشرقین و بغض النظر عن انتمائهم الی هذه المدرسة الاستشراقیة 

الاسلامي بشکل عام لیس بمعظمه مما یرغب فیه سواء أو تلک.نستخلص النتیجة ان حقیقة موقفهم من التراث 

کان موقفهم منه القبول أو الحیاد أو الرفض. الأمر الذی لابد من أن یؤخذ بعین الاعتبار فی الابحاث العلمیة. 

 وتبدو واضحة المعالم فی المستویات الاسلوبیة الایدیولوجیة للخطاب الاستشراقي. 

 خاتمة البحث

 اهم النتائج التی توصلت لها دراستنا هذه هي: 

المستشرقون لم یکونوا بمعزل عن التفکیر النمطي الکامن وراء هرطقات الاستشراقیة الهوجاء  -1

والتي یمکن اعتبارها من قبیل السفسطائیة المتبنیة علی اثارة الشبهات من ضد التراث الاسلامي 

 دون أن تاتي بالدلیل العلمی القاطع والبرهان المنطقي الحاسم.

تمثلت أهم أسباب أزمة فهم التراث لدى المستشرقین  بسیطرة ایدیولوجیات غربیة علیهم ابعدتهم  -2

هذه الأزمة في ابدال المستشرقین للمفهوم الاسلامي عن الموضوعیة العلمیة، وقد تبدت أهم مظاهر 

 وللمصطلح القرآني و رفض التعامل باللغة الدینیة للاسلام.

تسببّت سیطرة أهداف ایدیولوجیة على الاستشراق بعدم التزامه بالموضوعیة العلمیة والحیادیة  -3

می إما مناهج بحثیة خاطئة الفكریة، ما أدى الى أن تستعمل الكتابات الاستشراقیة عن التراث الاسلا

أو فرض تفسیرات غیرمناسبة علیه، وهو ما ابعدها عن الفهم الصحیح والموضوعي للتراث.و 

مثلّ العائق النفسي الناتج عن كراهیة الاسلام من المستشرقین، حاجزا قویا بوجه الفهم الصحیح 

 للتراث في الكتابات الاستشراقیة.

ستشراقیة؛ فإنهّا لا تضرّ الإسلام بكتابه المعجز، ونبیهّ الكامل؛ مهما کان من ترسانة الدراسات الا -4

لأنّ النقد لا یضرّ الحقائق؛ بقدر ما یدلّ على افتقاد المنتقد للمنهج العلميّ السلیم، والحسّ المنصف، 

والبحث الموضوعيّ الجادّ، فكلُّ دراسةٍ منصفة جادة وموضوعیةّ تصل إلى غایتها من الحقیقة إنْ 

 یها، فتراها رأي العین للشمس في وَضَحِ النهّار.سعت إل

 و من أهم مستجدات البحث هي: 
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الخلفیة الفکریة الایدیولوجیة تبدو واضحة المعالم في اسلوب الادباء و خطابهم و مواقفهم من   -5

  التراث الاسلامي بصفة عامة.

لام علی بعض أو تتجلی الملامح الاسلوبیة للخطاب الاستشراقي فی تقدیم بعض عناصر الک  -6

استخدام نوع خاص من الجمل أو التراکیب الخاصة أو تغییر موقع المفردات أو الباسها ثوباً جدیداً 

 للتعبیر عن آرائهم و مواقفهم و تبریرها.

الادباء غیر العرب لم یعطوا هذا النص حقها بسبب عدم اتقانهم مستظرفات الادب العربي علی  -7

وجه الخصوص سواء کانوا مؤیدین لقدسیة التراث الاسلامي او شکل عام واللغة العربیة علی 

 معارضین له او محایدین تجاهه. 

 التوصیات

دراسة المستویات الثلاثة الاخری الصوتي، والمورفولوجي و البلاغي لا تزال  -

 غیرمدروسة. 

 مکتبة البحث

 المراجع و المصادر

 :العربیة و الفارسیة

، مکتبة ببنان 01(: کتاب الالفاظ: تحقیق: فخرالدین قباوة، ط:1998یت)ابویوسف یعقوب بن اسحاق بن السک

 ناشرون.

أحمد درویش)د.ت(: الأسلوب والأسلوبیة"مدخل في المصطلح وحقول البحث ومناهجه"، مجلة فصول، المجلد 

  .63، ص: 1، العدد 5

  .2الکتاب،مج:،عالم 01(: معجم اللغة العربیة المعاصرة: ط:2008احمد مختار عبدالحمید عمر)

 .(: الأدب و فنونه. دراسة و نقد، دارالفکر العربي1428اسماعیل، عزالدین) 

ه.ش(: سوداي مکالمه، خنده، آزادي. ترجمه ی محمد جعفر پوینده، تهران: شرکت 1373باختین، میخائیل)

  فرهنگي هنري آرست. 

  دارالعلم للملایین: بیروت. (: موسوعة المورد العربیة. المجلدّ الرابع، 2001البعلبكي، منیر)



  Lark Journal (2025 /1/1) في 1: زءجال 1 :عددال 17المجلد: 

974 
 

(: الدراسات الاسلامیة و العربیة فی الجامعات الألمانیة، ترجمة د.مصطفی ماهر القاهرة 1964بارت، رودی)

 .م1964

 (: المعجم الادبي، دارالعلم للملایین، بیروت.1979جبور، عبدالنور)

  ، دار الحاسوب للطباعة والنشر،حلب، سوریا.2(: الأسلوبیة، ترجمة منذر عیاشي، ط 1994)جیرو، بییر

 (: موسوعة المستشرقین، دارالعلم للملایین. بیروت.1993رکس بردي، الکو ریب)

 .14ـ السنة  7الجندي ، أنور)د.ت(: مخطّطات الاستشراق ـ مجلةّ منار الإسلام ـ العدد 

 .، القاهرة: دارالشروق1الأسلوب مبادئه وإجراءاته. ط علم : ( 1998فضل، صلاح)

(: النقد الشکلاني والمدونة التراثیة الاسلامیة بین الواقع 2023عزیزی مراد، قاسم؛ اعظمي خویرد، حسن)

 DOI: https://doi.org/10.31185/lark.Vol1.Iss48.2834 (.1)48اللغوي والجمالیة الادبیة، لارک، 

 .: المستشرقون، دارالمعارف، مصر(1980العقیقی، نجیب)

 .ها، تهران: انتشارات سخنها، رویکردها و روششناسی، نظریهسبک: (1390فتوحی رود معجنی، محمود)

ش(: تحلیل انتقادی گفتمان. گروه مترجمان. ویراستاران محمد نبوی و مهران  1989فرکلاف، نورمن)

 ها.تحقیقات و رسانه مهاجر. تهران: وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی. مرکز

 .القاموس المحیط ، مؤسسة الرسالة، بیروت د.ط ، مادة )سلب( :الفیروز أبادي)د.ت(

ترجمه تیرداد نیکی، مصحح عزیزالله « ایدئولوژی آلمانی(: »1395مارکس، کارل و فریدریش انگلس)

 .ه.ش1395علیزاده، تهران: فردوس. 

ائیة، مقدمّة فی علم اجتماع المعرفة. ت:عبدالجلیل الطاهر، المرکز (: الایدیولوجیة والطوب2017مانهایم، کارل)

 الأکادیمی للأبحاث: العراق.

 (: المنجد فی اللغة و الأعلام. دار المشرق، بیروت، لبنان.2000معلوف، لویس )

 .: قم(: الإسلام و شبهات المستشرقین، المجمع العالمی لأهل البیت، ایران1416المقدادي، الشیخ فؤاد كاظم)

 .(: "معجم علم الاجتماع"، ترجمة إحسان محمد الحسن، دار الطلیعة، بیروت1981دینكین، میتشیل )
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(: محمّد في مكّة، ترجمة: عبدالرحمن عبدالله الشیخ، الهیئة المصریة العامة للکتب، 1415وات ، مونتغمري)

 .القاهرة

ترجمة. حسین أحمد أمین، دار الشروق،  (: فضل الإسلام على الحضارة الأوروبیة.1983وات، مونتغمری)
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